O OSMANU:


Osman je barokni ep. Oni su karakteristični što su po svojoj strukturi labavi. Ideja djela kao cjeline vidi se po cjelovitošću opisanog događaja, koji je ispripovijedan do svog logičkog kraja. Dva izgubljena pjevanja dobro ilustriraju ovaj barokni ep. Njihova odsutnost osjeća se samo zato što je u njima sadržan jedan dio radnje, a ona je shvatljiva i bez prisustva drugog dijela. Osman opjevava događaje u vezi s turskim sultanom, njegov nasilni dolazak na vlast, njegov poraz u sukobu s poljskom vojskom kod Hoćima 1621.g i njegovo svrgnuće sljedeće godine. Gundulić je pred sobom imao realni svijet svoga vremena. Koji je dočarao u nekim likovima kojima je dao uvjerljive crte psiholoških oznaka stanovitih karaktera. Te tako je svoj ep približio trajnim vrijednostima čovjekovih postupaka. Gundulićev smisao za psihološki vjerno slikanje likova, vidi se u liku mladog cara Osmana, kojeg je prikazao kao nevještog, neiskusnog, ali s etičkim normama odanog čovjeka. Protuteža ovom liku je veliki vezir Dilaver. On je beskrupolozan iskusni političar, istovremeno odan caru kao visoki službenik. Osman ima sva tri fundamentalna žanra, jer je svoj ep, Gundulić, prožeo naglašenim dramskim i lirsko-refleksivnim slojevima. Svaku priliku koristi za narativno kazivanje koje je popraćeno ili nekim lirskim ekskursom ili refleksijom, koja dolazi iz pjesnikova idejnog svjetonazora. Tu je i pjesnikova misao o skoroj propasti Turskog carstva. Njegova omiljena teza o trajnoj mijeni i prolaznosti svih ovozemaljskih stvari. 


Gundulić je bio virtuozni umjetnik riječi. On je stvorio svoj pjesnički izraz     zasnovan na individualnom zanosu, pjesnički izražajan i skladan, a povezan uz njegovo iskustvo i tradiciju koja je stvarala taj književni jezik. Oživio je velike teme, ideje hrvatske kulturne i književne tradicije. Na stilskoj razini pokazuje sklonost baroknoj figuraciji. Gundulić je razvio zreo književni jezik, koji je ponio najtežu i najsloženiju problematiku i tematiku trenutka, sve razine i kategorije baroknog pjesničkog govora i složenih modaliteta pjesničkog stilskog bogatstva savladao je s lakoćom i sve je iskazivao na tako moderan način da se pjesnička dostignuća prihvaćaju kao sasvim prirodna i jasna stvar. Djelo je pisano dubrovačko-štokavskim pjesničkim jezikom.





KOMPOZICIJA:


	Malo neujednačena. Početna i zaključna pjevanja u kojima se prati sudbina sultana Osmana II. pretežno su kronikalne naravi. U srednjim (dijelovima) pjevanjima nasumice se miješaju povijesni i izmišljeni događaji sa slobodnom fabulacijom, koja se oslanja na Tassov “Oslobođeni Jeruzalem”. Epu nedostaju dva pjevanja, a razlog se može vidjeti u nesrodnosti ova dva pravca u pjevanju epa. Gundulić je proširio epsku narativnu kvalitetu, ostvaruje nekoliko paralelnih tokova kazivanja, služi se raznovrsnim tipovima podrijetla ličnosti i zbivanja u bogatoj i razvedenoj naraciji, prikazuje složen svijet ljudskog postojanja, te slika čovjeka na povijesnoj razini, s pojedinačnim ljudskim sudbinama, njegovim djelovanjima i sklonostima. 


OSMERIČKI KATRENI: Strofa je sastavljena od po četiri stiha, s rimama u rasporedu ABAB ili ABBA. Stih je sastavljen od osam slogova i cezura nakon četvrtog sloga, pri čemu slog na kraju stiha i slog prije cezure nikada nisu naglašeni.

















LIKOVI:


Likove je svrstao u dva sustava, u dvije kategorije. Na jednoj strani su stvarni ljudi i djela sa realnim psihološkim konceptima, a na drugoj su ličnosti iz mašte, romantične ličnosti koje trebaju priču obogatiti zanimljivim događajima. U prvu kategoriju spadaju likovi kralja Osmana, vezira Dauta, paše i vezira Dilavera. U drugu kategoriju spadaju likovi Sokolice i Kunoslave, ženske junakinje, koje je poznavala i epska literarna poezija i prije Gundulića.





SADRŽAJ:


	Osman opjevava događaje u vezi s turskim sultanom, njegov nasilni dolazak na vlast, njegov


	poraz


	u sukobu s poljskom vojskom kod Hoćima 1621.g i njegovo svrgnuće sljedeće godine.








1 pjevanje





Prvo pjevanje započinje stihovima:


�


"Ah, čijem si se zahvalila"





koji čine uvodnu intonaciju čitavom epu. Uglavnom govori o povijesnim događajima koji su se zbili za vrijeme Osmana II, koji je došao na prijestolje svrgnuvši svoga strica Mustafa. Želeći nnaglasiti glavnu temu epa, prolaznast, Gundulić ne započinje uobičajenim zazivanjem boginje epskog pjesništva. Govori o promjenjivosti sreće i time želi naznačiti da je sve prolazno. Već se tu pojavljuju prvi duboki stihovi:


�


"Sve što više stereš krila


sve ćeš paka niže pasti"





pouka je u tome da se čovjek ne treba zanositi idejom ostvarenja nečeg što nije u skladu s njegovim mogučnostima, a mi to objašnjavamo poslovicom:


�


"Tko visoko leti nisko pada"





U stihovima pisac zapravo aludira na cara Osmana koji se nalazi na vrhu moći i na kojeg će udariti grom u prenesenom značenju (janjičari)


�


"a u visocijeh gora vrhe


najprije ognjen trijes udari"





�Simbolički prikaz kola od sreće se već odavna primjenjuje u književnosti i prikazuje u likovnim umjetnostinma kao slika prolaznosti jer se ono neprestano okreće, dok se antitezom izmjenjuju parovi: gori - doli, doli - gori.	





“ Kolo od sreće vokoli


vrteći se ne pristaje:


tko bi gori, eto je doli,


a tko doli, gori ostaje. ”





I dalje pjesnik pjeva na temu prolaznosi i pri tome se koristi raznim stilskim sredstvima, posebice končetoznim, što je karakteristika baroka.


Gundulić pjeva i o bitci kod Hoćima u kojoj je slavna turska vojska izgubila od Poljaka. Car Osman smatrada su za to krivi neposlušni janjičari
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	Ali paša priča bogdanskom vojvodi o hoćimskoj bitci. Opisuje glavne toćke bojišta i položaje istaknutih komandanata i grupacija turske vojske. Pohvalivši više puta Vladislava, naglašava da ne hvali neprijatelja, nego krepost pomoću koje je pobjedio. Među junacima na turskoj strani ističe lijepu i hrabru ratnicu Sokolicu, zaljubljenu u cara Osmana. I car je zaljubljen u Sokolicu, a u njezinom opisu vide se petrarkističke odlike:





"Tim kraljevska prigizdava


dikla sred njih rekbi da je


lijepa božica od dubrava


ka u lovu danke traje





Kaciga joj resi teška


Mješte vjenca zlatne kosi,


Štit zrcalo, a viteška


Oklagija su cvit ki nosi"





Amazonka Sokolica je zaljubljena u osmana, a nakon hoćimske bitke ona ostaje harati po Poljskoj, zajedno sa svojon skupinom od 12 djevojaka.  Ona je oličenje borbenosti, odvažnosti i pokretljivosti. No ipak se ispod te hrabre i odvažne vanjštine koja je odlučno prihvatila odgovornosti i pomogla caru krije se žena, osjećajna, željna ljubavi i nježnosti. I jedno i drugo boje se priznati osjećaje, te teko postaju robovi ljubavi, čuvajuči svoje žudnje u srcu:





"Nu robujuć  u ljubavi,


car se otkriti ne usudi


ljepoj ka mu dušu stravi


što u srcu svomu žudi"





"Gori, ali plame krije,


gorke trpeć vik boljezni;


ljubi, ali još ne smije


Objaviti sve ljuvezni"








Dalje pisac opisuje njezine slavne ratne pothvate, te de se šiti glas da je jedina ona ostala neporažena u hoćimskoj bitci.





“ I da i sad još optječe


sjemo – tamo po krajim,


robi, plijeni, bije, siječe


i od krstjana rasap čini."
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Kazlar - aga se kreće obalama Male Azije i Grčke, zemljama gdje je nekada cvijetala visoka kultura, a u opisima su obilno zastupljene slike prolaznosti. Kazlar - aga zaziva grčku. U tom njegovom zazivu koristi se Gundulić antitezom u kojoj je Grčka prikazana kao nekada jeka i slavna zemlja, a sada samo skupina ruševina. Antitezama nam pjesnik pokazuje prolaznost.


Čuvši o ljepoti Sunčanice, aga se zapućuje u njeno rodno mjesto Smederevo, šaljući svoje ljude u potragu za plemenitim djevojčicama.


Opis Sunčanicine ljepote:





“ Svijetla je ova djevojčica


od koljena despotskog:


vid čuđeni i zenica,


slijepa starca, čačka svoga. ”





“ Ali je zaman da itko sada


nje lipotu dvori mnogu,


zašto djevstvo ona mlada


zavjetova višnjem Bogu. “








Uvod u osmo pjevanje je tema o ljepoti kao o Božijem daru:





"Ljepota je od naravi


dar čestiti, slavno blago,


gdi se sabra, skupi i stavi


sve što je ugodno, milo i drago"








Dalje se u tekstu, nakon Gundulićeve definicije ljepote, upoznajemo s likom Ljubdraga koji je izmišljena osoba. Kako je želio unuke,naprevio je zabavu, u nadi da se nekom od mladića sviditi Sunčanica dolazi Kazlar - aga i prisilno odvodi Sunčanicu, pred ocem, koji je slijep
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 Slavi se godišjica pobjede nad Turcima u Varšavi, vitezovi su u lovu, a gospođe igraju na livadi izvan grada.	





“ Plemenita družba ova


s dobitnikom turskijeh sila


na odlučna mjesta od lova


ovako se uputila. “





 Sokolica nalazi gospođe u šumi i otima ih sa svojim ratnicima.	





“ Vapije: evo plemenite


sreće, evo lijepa plijena!


Sve u glase sjedinjene


tuže, ciče, plaču, cvile. ”





 Turske ratnice, duboko u šumi odluče se okupati i odmoriti. Tako ih zatiče Vladislav, te se razvije žestoka bitka. Sokolicu od smrti spašava Vladislav, te njoj i prijateljicama daje slobodu. 





“ Zašto, zasve da turački


strah je rasap naša sila,


kraljević je svud poljački


štit i obrana lijepih vila. “





“ Veleć da ime svud njegovo


u srcu će nosit svomu ... “





Dirnuta Sokolica izjavljuje da se više neće boriti protiv kršćana.





“ proć krstjanim ona neće


nigdje s drugam vojevati. “








Odlazi u Tursku, a na putu je zatekne Osmanova poruku da mu se pridruži.
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Opisuje se vijećnica u varšavskom dvoru. Na pašinu molbu Zborovski tumači detalje tapiserije s prikazom hoćimskog boja. Ali - paša predaje kralju sultanovo pismo. Paša je lukav i jako snalažljiv, te zna izabrati prave rječikako bi postigao svoj cilj. Govori kralju kako bi mu bilo mudro iskoristiti tursku ponudu dok je još pravi trenutak. U daljnjem govoru potiče kralja da, ako mu je stalo do borbe, ratuje za švedsku krunu koja mu je nepravedno uzeta. To se može vidjeti i iz ovog citata :





" nu ako te boja želja


tere mrziš počivati,


imaš tuđih neprijatelja


na nje oružja tva dorati!


Očinstvo ti je zveska kruna


S dvijema druzijem sadružena


Ka ti od dunda, zlobe puna


Bi nepravo ugrabljena"





Ali - paša je rekao što je trebao i cilj je postigao. Mir je sklopljen i on se vraća u Carigrad s mnoštvom darova koje je dobio od kralja kao da je proslavio neku pobjedu, a ne molio za mir.





"Ali je i paša opet bio


hvaljen, častjen i darovan:


šestopenac je on primio


vas u suhu zlatu okovan."





Ali u ovom pjevanju još nešto saznajeno o Ali - paši, no tu baš i ne bi bio hvaljen jer je u bitci kod Hoćima pokazao nevjeru i bojažljivost pred poljskom vojskom te je zajedno s ostalim neposlušnim vojnicima pobjegao.





"naprijed slike koje stahu,


srem gledati paši ne da,


er među onim ki bježahu


i priliku svoju ugleda"
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U poslijednjem pjevanju Mustefa slavi pobjedu nad Osmanom kojeg, pod njegovom naredbom, odvode u tamnicu u Jedi - kuli. Osman je ostao ponižen pred vojskom koja mu se izruguje. Osman zazivlje sva ona svoja bogatstva, sve časti i hvale, sve bojne konje s kojima se borio protiv Poljske, ali ni oni mu ne mogu pomoći. Kao što je u prvom pjevanju spomenuo kolo od sreće koje se neprestano vrti, tako ga je i sada spomenuo:





"Ah, ovako sreća vrti


uokolo kolo svoje"


Vojska vrijeđa Osmana jer je po njima on nepravedno oteo carstvo. On im pokušava dokazati da je on pravi car, ali Mustefa donosi odluku da ga se zadavi. To je učinio sluga Mehmet:





" Jaoh, ali se ma djedina


meni otimlje sad po silu


i sloboda š njom jedina,


za kom čekam smrt nemilu"





Ovo su rječi koje je Osman izgovorio pred smrt. U njima posebno dolazi do izražaja njegov strah i poslijednja molba upućena vojsci da shvati istinu. Ali tada ga nitko ne sluša, samo mu se izrugivaju i ponižavaju ga. U tom trenutku mi ga je bilo žao, smatram da su prema njemu okrutno i neppravedno postupili, jer je on pravi vladar što je i dokazao. Djelo po meni završava tužno i nepravedno.













































































POVIJESNA IMENA:


ALI-AGA, vođa janjičara.�
�
ALIJA, vezir cara Mustafe.�
�
ABAS, Abaz-paša, beglerbeg erzerumski.�
�
AHMAT, vezir cara Osmana II.�
�
AHMET, turski sultan, otac mladog sultana Osmana II, vladao od 1603-1617; sin sultana Mehmeda   III i brat sultana Mustafe. Naslijedio ga je 1617. Maloumni brat Mustafa.�
�
ALI-PAŠA, od 1619. veliki vezir, turski poslanik u Poljsku poslije Hoćimskog rata; podrijetlom Hrvat.�
�
DAUT, velikodostojnik, beglerbeg Rumelije, carski zet, muž Mustafine sestre. Nakon urote postaje veliki vezir. Jedan od glavnih aktera urote; podrijetlom Hrvat.�
�
DILAVER, jedan od glavnih vojskovođa turskih. Poslije Hoćima postao veliki vezir; ubijen u uroti protiv cara Osmana (19. V. 1622).�
�
HOĆA, sultanov učitelj i savjetnik.�
�
KAZLAR-AGA, hadum, tj. nadstojnik careva harema i carev savjetnik.�
�
KRUNOSLAVA, poljska junakinja zaljubljena u Korevskog; izmišljeno lice.�
�
LESANDRO, car; Aleksandar veliki, car Makedonski, poznati osvajač u Starom vijeku (356.-323. pr. Krista).�
�
LESANDRO, kralj; poljski kralj Aleksandar (1501.-1506.)�
�
MUSTAFA, brat sultana Ahmeta; nesposoban, slabouman, zvan “Svetac”. Poslije bratove smrti proglašen carem, vladao dvije godine (1617.-1618.), kad je zbačen i carem proglašen Ahmetov najstariji sin četrnaestogodišnji Osman II. Nakon urote 1622. Mustafa je opet ustoličen za cara.�
�
OSMAN, car Osman II, junak Gundulićeva spjeva. Prvo dijete cara Ahmeta I, rođen je 1604; god. 1618. Preoteo je prijesto slaboumnom stricu Mustafi, koji će, međutim, poslije četiri godine u uroti preoteti prijesto mladom Osmanu.�
�
OMER-PAŠA, zapovjednik jednog odreda turske vojske.�
�
RIZVAN-PAŠA, čuvar tamnice u Carigradu.�
�
SOKOLICA, glasovita turska ratnica, kćerka velikog Mogora (tj. tatarskog cara), zaljubljena u Osmana; nije povijesno lice.�
�
SKENDER-PAŠA, zapovijednik Arbanasa u turskoj vojsci.�
�
SOKOLOVIĆ-PAŠA, iz Bosne, zapovijednik jednog odreda turske vojske.�
�
SULIMAN, turski car Sulejman II. Veličanstveni, car koji je tursku moć doveo do vrhunca. Vladao je od 1520.-1566. Umro je pod Sigetom koji je branio hrvatski junak Nikola Šubić Zrinski.�
�
ŠABAN, zapovijednik janjičara.�
�
VLADISLAV, poljski kraljević, sin kralja Žigmunda III. Bio je u taboru kod Hoćima, ali bolestan ležao u šatoru, pa nije sudjelovao u borbama. Ipak, njegova prisutnost snažno je djelovala na moral poljskih ratnika. Pobrao slavu pobjede. �
�
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